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Mummy told me: “Danny!” Imma amra li, “Dani!” 1T :,?7 SR RN
“My boy is brave and intelligent” “Yaldi, hu gibor venavon” ” an 933%3 ;ﬂﬂ 77‘72
“My boy will never cry” “Yaldi lo yivkheh af pa’am” opa a8 123’ N5 77*72
“Like a little fool”. “K’feti katon™. UQQ vng:
I don’t ever cry; Eyneni bokheh af pa’am; ;0D K ,'D]] IR
I’m not a cry baby; Eyneni tinok bakhyan; ,]:D:_l P}J"n ’JJ’&
It is only the tears that are crying, Ze rak hadma’ot hen bokhot, ,01213 10 DUNTD'I'U Pl
Crying by themselves! Bokhot be’atsman! 'UQRK_JJ ninia
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A flower, I gave to Nurit:
Small and pretty and blue
An apple, I gave to Nurit,

I gave it all.

Nurit ate the apple,
The flower, she tossed in the yard;
And she went to play

With another boy.

R EAEAE/

2323 %17

Transliteration

Perach natati I’Nurit:
Katan veyafeh v’khachol.
Tapuach natati I’Nurit,

Natati hakol.

Nurit akhlah hatapuach,
Heperach zarkah bechatser;
Vehalkhah lah lesachek

Im yeled acheir.

Hebrew
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I don’t ever cry; Eyneni bokheh af pa’am; O l-lg Tl;ﬂﬂ VIR
I’m brave, not a cry baby; Gibor ani, lo bakhyan; ’n:’; NS JIN 11‘394
So why is it mother, why Akh lamah ze imma lamah = @‘2 ,R 713 N "_‘I n@‘? TR
Do the tears cry by themselves? Bochot hadma’ot be’atsman? Dnygg: nu];;-[a ninIa

https://www.youtube.com/watch?v=rGwnzz]62rs
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https://www.youtube.com/watch?v=rGwnzzj62rs

